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#3 Lech-L’cha () lek-
laka — Hebrew for “gol” or 2
leave| ”, literally “go for you ¢

Torah: Genesis 12:1: »7-

Haftarah: |saiat40:27-41516




TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT |
| Elohim speaks to Abram, commanding him, “Go from your,
and, from your birthplace and from your father’s house, tos
the land which | will show you.” There, Elohim says, he Ak,f'
be made into a great nation. Elohim shows his great love

2\jle evq:ion to his bride Israel still in Abram’s loin“s».__

Il'bless those who bless you, hoevern

sigses\you | will curse; and-all peopleston
A \ will be esed ‘hre EwlvT/ﬁUTD——
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TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

L Abram and his wife, Sarai, accompanied by his hephew Lot
jjourney to the land of Canaan, where Abram builds an altar
\and continues to spread the message of the only Elohim:

;;’?

Affamine forces the first Hebrew to depart for Egypt, where

beauitifyl Sarai is taken to Pharaoh’s palace; Abram escapes

deat N Because they present themselveﬁh{ot er ana

Sisten A plague prevents the Egyptian4¢ng from touchine

her, and gonvinces him t rn her to Abramiandite

COMDaNIAeS he brother-revez el ntsoaned with gold,
= 5] Qf—T}el—e%eL-




TOPICS IN THE PARSHA
THIS WEEKS TORAH PARASHAT

~ Back in the land of Canaan, Lot separates from

A bram and settles in the ev1l city of Sodom, where
= he falls captive when the mighty armles F
piChedorlaomer (pronounced Kedar-laomer)a
fhiiee [llies conquer the five cities of-the ’S
Valley. Alram sets out with a_smatl band tols
aismsRiiewidefeats thesoUr kings;sane ol

Malki-Z3 JQ;\ < n\ﬂl.h e king offSalemiN&Eny al
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TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

| Elohim seals the Covenant Between the Parts with Abram, in
which the exile and persecution (galut) of the people =
Israel is foretold, and the Holy Land is bequeathed to t e
as their eternal heritage.

L childless ten years after their arrival in the Land Y\ﬂ]
\en to marry her maidservant Hagar. Hagar ¢ onceivess
’ solent toward her mistress, and* en, ";3 when
\er harshly, an ange '%:s her to retumMNEne
Aer son willfather a populonss MREIoN, snmaal s
HL pAnADran sieishtyasixthiyeat




TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

Thirteen years later, Elohim changes Abram’s name
= to Abraham(“father of multitudes™), and Sarai’s J
u 0 Sarah (“princess”), and promises that a son will be be m
. to them; from this child, whom they should =
gall Isqac (“will laugh”), will stem the great nation with
Which Blohim will establish His special bond,,Abrat amis
O"T’ﬁn‘c to circumcise himself ang ﬁgz ndantsiasia
jsien of the covenant betywe&hMe and you.” Abnahain

m*wadnu.l\ comp SsFCircumcising: Nimsalt and all the
Zmale x-m_‘mh%hwﬁﬂle




Abraham who loved Me,
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| Isa 41:9 whom | have strengthened from the ends
of the earth, and called from its farthest parts,
and sald to You ‘You are My servant, | have chosen
b\ you and have not rejected you.
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1 Timothy 4:16

For the time will come when they will
not endure sound doctrine ... And they
shall turn away their ears from the
truth, and shall be turned unto fables.
2 Timothy 4:3a-4b




':en 12:1 And MmN said to Abram, “Go yourself
out of your land, from your relatives and from
your father’s house, to a land which | show you.



Verse 1 "
The name of this week’s torah portion is based on |
| the clear instruction that was given to Abraham by
™M (YeHoVah)! ;o
L The literal command that was given to him waS-‘f
Go yourself out”, which, in the Hebrew, is writ ten
as 12772 - lek leka e

: prase renders the command_£yeu ¢ c""”,, O
| “you walk”, apd-eomes from tWolieeR
= ',', 4




1 - The first word 75 - lek comes from the root 790

halak (haw-lak’ )- Strong’s H1980 which carries |
| the meaning, ‘to walk, to live, manner of life |
“cause to live’ and llterally speaks of how one

lwes It is used as a verb indicating that it is a
m ve expression of one’s life. This verb is wr tten
gal active’ tense and therefore rendersithe

an'ng, ‘to go, to walk, c e”fro 67
love, g0 aw ie, live, manneioyill

“ c ivelv)i:




. 2 - The second word 3% - leka comes from the -
"root word npx attah(at -taw' ) - Strong’s H859"
swhich means, ‘you (in the masculine smgu ar
e\ form)’.
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The command that Abraham was given by mm
was a very clear one - and that was simply, to get |
~up and leave his land, relatives and father’s ’*
fhouse' From this clear command we are able to
learn a great deal and see the vital lessons
gontained in these words that need to be hea rd
cles l)} itoday, as the call and command of E ohim

to His Remnant Bride, ke~
“Cau-%o of her l,’ _jsibe et |

ymadezabundantly, slean




We need to make it very clear that Abraham was
- already at this stage a man who knew
M (YeHoVah).
“He did not just one day suddenly hear a random
/oice telling him to get up and leave, but rath
he knew the voice of mn1(YeHoVah), and this is
Impor at for us to see; as so many today, € aimito
hear the v01ce of the Creato elting them what

shewAnst o, while theyAhave no.rels ﬁmhru\mm

e C@aom‘_ d do.not walkSinBEisRYEVAL




What this phrasing could also render, is: ‘walking |
you shall walk’, as it expresses the urgency of |

| walking in line with the instructions of Elohim and |
‘how it is through obedience to His Word that w1ll

& cause and enable us to walk out from lies and™

* traditions of man-made systems of worshlp
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The Hebrew root word for walk - 390 halak -
§Strong’s H1980 in the ancient pictographic scrlp S
looks like this: 4
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BEW - 1

The ancient script has this letter pictured as 3 ,
.hich is ‘a man standing with his arms raised out’
fhe meaning of the letter is “behold, look, breat
lgh and reveal or revelation”, from the idea of
[eveg lmg a great sight by pomtmg itout. It a so

sannies Nor us the meaning of surrender, as we ifitap
S hands and submit to mmn Sﬂﬁﬁ our hanads
11%11- eclarl uthori der whichRveu
NDLYAS L“ﬂL

M,h



Lamed - 5:

| The ancient script has this letter as d , and is
~ pictured as a ‘shepherd’s staff’, can glve the
‘amng of ‘to or toward’ and can represent t at
whic pushes or pulls a flock in a dlrectlon ‘and

speak of authority or a yoke th IS Md 10
ead w u1de as well as t Jaﬂ'rty to u”mu DA




Kaph - 7:

The ancient form of this letter is ¥ - meaning |
| ‘the open palm of a hand’. The meamng behind
this letter is ‘to bend and curve’ from the shapes
of a palm as well as ‘to tame or subdue’ as one
has been bent to another’s will (under their hai d)s
38kan open hand symbolizes submission. This Wlst
sanlpi tice for us a palm or pal "f fromit

mbived. pa shapey "also speaksiofionEks
el under whese hand youlsubmidsne obayl




;w, 1 we look at the letters that spell out the rooi :
"ord that for ‘walk’ we are able to see a gre
declaration: :

 BEHOLD THE STAFF IN THE PALM!{
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With the picture of the shepherd’s staff and the
| open palm of the hand, we are able to see the

concept of ‘staff in the palm’, and we take note =
ithat a nomad that travelled on foot would hav*f
w- ff in his hand in order to provide proper suppoit
valking, as well as having a weapon in his'hand
to defend against predators and_taie) es!

cal that is given he walk ar dlcomE
O] o 1 a cal that does comelRtRIRIEE
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It is a call that calls for you to come out and leave :7
what you know and who you know, even close |
family, if need be!

'eavmg the land’ can picture for us the ability o
nearing the call to come out of the “things of t e
WOT ld/ lesh’ or out of the ‘man-made syste ' of
E worship.

m/" almean man made systems of mfﬁh
,e’ﬁa es that ha )ceen hoted. W—“ﬂtﬂﬂ——f
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